
M5 (.308) ENHANCED GEN-2 M-LOK HANDGUARDS - M5 (.308) 12.7"
ENHANCED HANDGUARD FDE GEN 2 CERAKOTE

Aero Precision Enhanced M-LOK (EM) Handguards provide a lightweight free
float design for your custom M5 .308 build. The M-LOK system allows advanced
modularity past the current 1913 picatinny rail system. Machined to mil-spec
dimensions and engineered to perfection, this handguard eliminates bulk while
retaining strength and stability. Available in 15” lengths, as well as black or flat
dark earth cerakote.   Features: Does NOT come with Barrel Nut. Must purchase
separately. Order SKU 100-035-811 1pc free float design Built in anti-rotation
tabs Machined from 6061-T6 aluminum Scalloped rails 1.72" inside diameter
(from barrel nut cut to forward end) fits most muzzle devices and 1.5"
suppressors 1.78" inside barrel nut cut area diameter Compatible with low profile
gas blocks DPMS High Profile (.210) Tang Gen 2 Feature - Quick disconnect
sling socket at the 3, 6 and 9 o'clock positions Gen 2 Feature - Additional milling
along flats to aid with gripping and add visual appeal Gen 2 Feature - New profile
for the continuous picatinny top rail *Please note - This handguard is specific to
the M5 .308/M5E1 platform. It is not compatible with the AR15/M4E1 platform.

Attributes

Name: M5 (.308) 12.7" ENHANCED HANDGUARD FDE GEN 2 CERAKOTE
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430103068
Mfr. No.: APRA308246C
Color: Flat Dark Earth
Length: 12.7''
Make: AR .308
Material: -
Style: M-LOK
Type: -
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 815421024975

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für M5 (.308) Enhanced Gen2
MLOK Handguards

Einleitung
Die Aero Precision M5 (.308) Enhanced Gen2 MLOK Handguards sind für den sicheren und effektiven Gebrauch
konzipiert. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur Installation und Nutzung.
Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufe und Sicherheitsupdates über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das M5 Handguard nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Achten Sie darauf, dass alle Komponenten sicher montiert und festgezogen sind.
Verwenden Sie nur mit dem Handguard kompatible Mündungsgeräte und Schalldämpfer.
Halten Sie den Handguard von extremen Temperaturen und Feuchtigkeit fern.
Verwenden Sie das Produkt nicht in Verbindung mit nicht zugelassenen Zubehörteilen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Teile zur Hand haben.
Überprüfen Sie, ob Sie die Barrel Nut (muss separat bestellt werden) zur Installation benötigen.

Installation:

Entfernen Sie das alte Handguard, falls vorhanden.
Installieren Sie die Barrel Nut gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Befestigen Sie den M5 Handguard an der Barrel Nut und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.
Überprüfen Sie die Ausrichtung und stellen Sie sicher, dass der Handguard sicher montiert ist.

Nutzung:

Verwenden Sie den Handguard nur mit kompatiblen Zubehörteilen.
Achten Sie darauf, dass die AntiRotationsTabs korrekt ausgerichtet sind, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Sicherheit und Stabilität des Handguards während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Handguards umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
Ihren Händler.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Verwenden Sie
stets gesunden Menschenverstand und befolgen Sie die allgemeinen Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere Nutzung
des Produkts zu gewährleisten.
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M5 (.308) Enhanced Gen2 MLOK Handguards Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the M5 (.308) Enhanced Gen2 MLOK Handguards. This product is designed to enhance your
shooting experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use and maintain your handguards properly.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the handguards by following all instructions provided.
Be aware of potential hazards associated with improper installation or usage.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep handguards out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the handguards for any signs of damage or wear.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always verify that the firearm is unloaded before installing or handling the handguard.
Do not exceed the recommended specifications for the handguard, including compatibility with muzzle devices
and suppressors.
Ensure that the handguard is securely attached to the firearm before use.
Use appropriate tools and techniques during installation to avoid injury or damage.
Avoid exposing the handguards to extreme heat or corrosive substances.
If you notice any unusual sounds or malfunctions while using the firearm, cease use immediately and inspect
the handguard.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your work area is clean and welllit.
Gather all necessary tools, including a barrel nut wrench and torque wrench.

Installation:

Remove the existing handguard if applicable.
Install the barrel nut securely, following the manufacturer's torque specifications.
Align the MLOK handguard with the barrel nut, ensuring that the antirotation tabs are properly
positioned.
Secure the handguard using the provided screws, ensuring they are tightened to the recommended
specifications.

Usage:

Once installed, check the handguard for stability and security.
Attach any accessories using the MLOK system, ensuring they are compatible and securely fastened.
Regularly inspect the handguard and accessories during use for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the handguard becomes damaged beyond repair, follow local guidelines for disposing of aluminum
materials.

Contact Information for Further Support



For further assistance or inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer’s
website or customer support resources.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your M5 (.308) Enhanced Gen2 MLOK Handguards
responsibly and safely.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité pour le Gardemain M5 (.308)
ENHANCED GEN2 MLOK

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain M5 (.308) ENHANCED GEN2 MLOK d'Aero Precision. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir tout en respectant les normes de sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de votre gardemain.

Directives Générales de Sécurité

Utilisation Sûre: Assurezvous que le gardemain est installé correctement avant de l'utiliser. Une installation
incorrecte peut entraîner des blessures ou des dommages.
Vérifications Régulières: Inspectez régulièrement le gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage. Remplacezle si nécessaire.
Environnement Sûr: Utilisez le gardemain uniquement dans des environnements sûrs et appropriés pour le
tir.
Éloignez les Enfants: Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation: Ne tentez pas d'installer le gardemain sans avoir lu les instructions d'installation.
Compatibilité: Ce gardemain est spécifique à la plateforme M5 .308/M5E1. Il n'est pas compatible avec la
plateforme AR15/M4E1.
Utilisation des Accessoires: Assurezvous que tous les accessoires utilisés avec le gardemain sont
compatibles et sécurisés.
Surveillance: Pendant l'utilisation, restez vigilant et surveillez les signes de défaillance du produit.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assurezvous que le fusil est déchargé et en sécurité avant de commencer.

Installation:

Retirez l'ancien gardemain si nécessaire.
Placez le nouveau gardemain sur le récepteur en veillant à ce qu'il soit bien aligné.
Fixez le gardemain à l'aide des vis fournies, en vous assurant qu'il est bien serré.
Vérifiez que le gardemain est correctement installé en effectuant un essai de tir à vide.

Utilisation:

Utilisez le gardemain pour stabiliser votre tir.
Évitez de toucher les parties chaudes du gardemain après le tir.
Nettoyez régulièrement le gardemain pour maintenir ses performances.

Instructions de Mise au Rebut

Recyclage: Si vous devez vous débarrasser du gardemain, vérifiez les réglementations locales concernant le
recyclage des matériaux en aluminium.
Déchets: Ne jetez pas le produit dans des décharges non réglementées. Suivez les directives de votre
municipalité pour l'élimination des déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de résidence. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations
pertinentes à portée de main.

Merci de respecter ces directives de sécurité pour garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable.


